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全 7 ページ・解答時間 120 分

注意事項

⑴　解答用紙の受験番号・氏名を確認してください。

⑵　問題冊子は，試験監督の指示があるまで開いてはいけません。

⑶　解答はすべて解答用紙の指定された欄に記入し，解答欄以外は何も記入しないでくだ

さい。

⑷　リスニング用解答用紙は，リスニング終了後，直ちに回収します。

� 試験問題に解答を記入した場合でも，解答用紙に転記する時間は設けていません。

⑸　マーク欄は例を参考にHB・Bの鉛筆またはシャープペンシルではっきりマークして

ください。訂正する場合は，消しゴムで丁寧に消してください。

⑹　記述問題の解答は簡体字の使用を原則としますが，特に指定された場合を除き，簡体

字未習者の繁体字使用は妨げません。ただし，字体の混用は減点の対象とします。

⑺　退室時は解答用紙を裏返して机上に置き，問題冊子は持ち帰ってください。

⑻　この試験問題を無断で複製・複写・転載することを禁じます。

解答は試験日翌日にホームページ（www.chuken.gr.jp）で公開します。

合否通知は 1か月以内に郵送します。ホームページでも合格者受験番号を公開します。

合格者に対する二次試験は，2022 年 7月 31 日（日）に実施します。

※試験結果についての問合せにはお答えできません。
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リスニング

	 中国語を聞き，⑴～⑽の問いの答えとして最も適当なものを，①～④の中から 1つ選びな

さい。

（50 点）

⑴

①	 ②	 ③	 ④

⑵

①	 ②	 ③	 ④

⑶

①	 ②	 ③	 ④

⑷

①	 ②	 ③	 ④

⑸

①	 ②	 ③	 ④

⑹

①	 ②	 ③	 ④

⑺

①	 ②	 ③	 ④

⑻

①	 ②	 ③	 ④

⑼

①	 ②	 ③	 ④

⑽

①	 ②	 ③	 ④

	 中国語を聞き，その中から指定された 5か所を漢字で書き取りなさい。

� （50 点）
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筆　記

	 次の文章を読み，⑴～⑽の問いの答えとして最も適当なものを，①～④の中から 1つ選び

なさい。

（20 点）

1852 年秋天，大作家屠格涅夫在无意间捡到了一本杂志。他随手翻了几页，被一篇题名为

《童年》的小说所吸引。作者是一个 ⑴ 的小辈，但屠格涅夫却对他的才华十分欣赏。他四处

打听，得知作者是一个由姑母抚养长大的青年。屠格涅夫几经 ⑵ ，找到了作者的姑母，表

达了他的肯定与鼓励， ⑶ a 作者的姑母转达。姑母马上写信告诉侄儿：“你的处女作受到了大

名鼎鼎的屠格涅夫的称赞。他说：你如果能继续写下去，前途一定不可限量。”作者收到信后欣喜

若狂。他本来是为了排遣生活的苦闷而写的《童年》，屠格涅夫的欣赏， ⑶ b 他有了自信，

⑷ 点燃了他的创作热情，于是一发而不可收地写了下去，完成了四卷本的长篇巨著《战争

与和平》。他就是闻名世界的文学家列夫・托尔斯泰。

作家林清玄早年做记者时，曾写过一个小偷作案的报道。这个小偷偷东西的手法细腻严谨，

行窃 ⑸ 百起才被发现。在报道的最后，林清玄情不自禁地感叹：“如此细密的心思、灵巧的

手法， ⑹ 做任何一行都会做出成绩吧 !”他不曾想到，自己无心写下的这几句话，竟影响了

一个青年的一生。现在，当年的小偷已经成了一家大公司的老板。在一次邂逅中，他 ⑺诚挚地对

林清玄说：“林先生的那些话， ⑶ c 我深受触动。我想，自己为什么要做小偷，而不去做正当

的事呢？从那以后，我 ⑻ ，重新做人，才有了今天。”这从另一个不同的角度，证明了欣赏

的力量。

在生活中，每个人都渴望得到别人的欣赏，同样，每个人也都应该学会欣赏别人。欣赏者通

过欣赏在 ⑶ d 自己的鉴赏能力得到提高的同时，表达自己的仁爱之心， ⑼ 别人 ⑼  

鼓励；被欣赏者则由此产生奋进之力，向上之志。可以说，欣赏别人是做人的一种美德，被人欣

赏是人生的一大幸事。

⑴　空欄⑴を埋めるのに適当なものはどれか。

① 一言不发	 ② 默不作声	 ③ 一声不响	 ④ 默默无闻

⑵　空欄⑵を埋めるのに適当なものはどれか。

① 周转	 ② 转折	 ③ 周折	 ④ 夭折
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⑶　4か所の空欄⑶を埋めるのに適当な組み合わせはどれか。

① a 使 b 叫 c 叫 d 让	 ② a 叫 b 使 c 让 d 使	③ a 让 b 使 c 使 d 叫	④ a 叫 b 让 c 使 d 叫

⑷　空欄⑷を埋めるのに適当なものはどれか。

① 一口气	 ② 一下子	 ③ 一阵风	 ④ 一溜烟

⑸　空欄⑸を埋めるのに適当なものはどれか。

① 下	 ② 上	 ③ 多	 ④ 余

⑹　空欄⑹を埋めるのに適当でないものはどれか。

① 无论	 ② 不管	 ③ 也许	 ④ 即使

⑺　下線部⑺の正しいピンイン表記はどれか。

① chéngshì	 ② chèngshì	 ③ chéngzhì	 ④ chèngzhì

⑻　空欄⑻を埋めるのに適当でないものはどれか。

① 辞旧迎新	 ② 脱胎换骨	 ③ 悔过自新	 ④ 改邪归正

⑼　2か所の空欄⑼を埋めるのに適当なものはどれか。

① 给…以…	 ② 把…当…	 ③ 为…而…	 ④ 以…为…

⑽　本文の内容と一致するものはどれか。

① 因为《童年》是作者的第一部小说，所以受到了屠格涅夫的欣赏。

② 在姑母的鼓励下，托尔斯泰完成了《战争与和平》。

③ 有的时候，欣赏和被欣赏都可能改变人的一生。

④ 为了得到别人的欣赏，应该学会欣赏别人。

	 ⑴～⑽の中国語の空欄を埋めるのに最も適当なものを，①～④の中から 1つ選びなさい。

（20 点）

⑴　（　　　）我看这件事儿这么办不妥，赶紧想别的办法吧。

① 依	 ② 自	 ③ 从	 ④ 随

⑵　如果还没考虑成熟，就不要（　　　）行动。

① 浑然	 ② 截然	 ③ 猛然	 ④ 贸然

⑶　我正在算账，忙得要命，哪有工夫和你聊天儿，你就别来（　　　）了。

① 凑热闹	 ② 凑份子	 ③ 凑数儿	 ④ 凑整儿
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⑷　原来是这么回事儿，我理解错了。听了老师的解释，才（　　　）。

① 一目了然	 ② 大惑不解	 ③ 异想天开	 ④ 恍然大悟

⑸　这个十字路口，昨天晚上发生了一（　　　）交通事故，还好没有人伤亡。

① 股	 ② 则	 ③ 起	 ④ 阵

⑹　他们之间有一些（　　　），经过几次交谈，澄清了误会，现在终于互相谅解了。

① 远见	 ② 成见	 ③ 互见	 ④ 短见

⑺　这孩子（　　　），明明自己算错了，就是死不承认。

① 嘴尖	 ② 嘴笨	 ③ 嘴严	 ④ 嘴硬

⑻　虽然过去三十多年了，我父亲对当时的情景还记得（　　　）。

① 一清二楚	 ② 一丝不苟	 ③ 一清二白	 ④ 一毛不拔

⑼　刚和女朋友分手那几天，他总也放不下那件事儿，上课时常常（　　　）。

① 耍花招儿	 ② 做手脚	 ③ 开小差儿	 ④ 打埋伏

⑽　弟弟年轻（　　　），说话不考虑别人的感受，常常惹人不高兴。

① 气短	 ② 气急	 ③ 气盛	 ④ 气愤

	 ⑴～⑻の中国語の下線部の説明として最も適当なものを，①～④の中から 1つ選びなさい。

（16 点）

⑴　从大一开始，他就在学校附近的手机店打工，对各种手机了如指掌。

① 经常拿在手上摆弄。

② 能够指出事物的优缺点。

③ 对事物了解得非常清楚。

④ 只了解事物的一部分。

⑵　最近几年，各种脱口秀在美国各大都市的电台、电视台很常见，也很引人注目。

① 不用底稿的朗诵。

② 以现场谈话为主的节目。

③ 随时播报的新闻。

④ 按事先安排举行的讲演。
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⑶　谁都知道老李是个热衷于鸡蛋里挑骨头的人，大家都对他敬而远之。

① 比喻想弄清事物的详情。

② 比喻故意找差错。

③ 比喻和别人说话时指手画脚。

④ 比喻做事精益求精。

⑷　治理河流污染，要制定长远规划，逐步落实，水到渠成，不能急功近利。

① 比喻只要坚持到最后，事情就会成功。

② 比喻只有修好水渠，才能治理污染。

③ 比喻条件成熟，事情自然会成功。

④ 比喻如果能抓住关键，就能从根本上解决问题。

⑸　理事会是经过几次海选产生的，得到了公司全体员工的信任。

① 指定若干个候选人，得票多者当选的选举。

② 不指定候选人，得票多者当选的选举。

③ 经过广泛的竞选活动之后的选举。

④ 选举人不必在选票上署名的选举。

⑹　我这个人很窝囊，什么事儿也办不成。

① 出不了家门。

② 经常被误解。

③ 没有专长。

④ 胆小无能。

⑺　这次火灾之后，我们要提高安全生产意识，千万别好了伤疤忘了疼。

① 比喻不从过去的错误中吸取教训。

② 比喻失败了也坚持做下去。

③ 比喻害怕犯同样的错误。

④ 比喻不能利用以前的经验。

⑻　她是独生女，父母从小就惯着她，对这个女儿百依百顺。

① 对正确做法予以鼓励。

② 培养独立性。

③ 督促养成好习惯。

④ 纵容养成不良习惯或作风。
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	 次の文章を読み，ピンイン表記の⒜・⒝を漢字（簡体字）に改め，下線部⑴・⑵を日本語	

に訳しなさい。

（20 点）

在中国的古书《列子》里，有一个杞人忧天的故事。说的是杞国有一个人，总是担心天会塌

下来，整天生活在忧虑之中。忧虑是人类的天敌，它剥夺我们的快乐，使人失去生活的勇气和活

力。忧虑者整天忧心忡忡，魂不守舍，似乎总在期待着灾难的降临，而不能充分享受生活。他们

总带着一种不安揣测明天，比如：“得了⒜ búzhìzhīzhèng 怎么办 ? ”“遇到交通事故怎么办 ? ”等

等。⑴ 实际上天晓得这些事情是否会发生，即使发生了，到时候再考虑对策也为时不晚。

对于勇敢者来说，真的遇到了灾难或者发生了什么不幸的事，他也能鼓起勇气，勇敢地面对，

战胜困难，超越不幸，不向命运低头。一个人如果有坚定的意志，有自己追求的目标，就没有任

何力量能让他哀声叹气，忧虑重重，消极 ⒝ tuìquè。⑵ 一个人要是缺乏勇气，那么他就会在忧虑中

度日如年，失去一切成功的机会，从而不能享受生活的快乐。 每个人都应该清醒地认识到，忧虑

对生活毫无意义，生活不会因为你的忧虑而有所改变。

	 ⑴・⑵の日本語を中国語に訳しなさい。また，⑶の指示に従って中国語で文章を書きなさい。

（24 点）

⑴	 新型コロナウイルスの影響で原油が余り，原油価格が急落したため，産油国は大打撃を受

けた。その後，ワクチン接種が進んだことで世界経済は再び回り始め，エネルギーに対す

るニーズが急増したことにより，小売価格も大幅に上昇した。

⑵	 アニメは外国人が日本に興味を持つきっかけとなっている。その中でも特にヨーロッパや

中国大陸を中心とする中華文化圏で人気を博していると言われている。最近では，ファン

がアニメの舞台となった場所を巡る旅行も盛んに行われている。

⑶	「グローバル化」について，次の 3つの語句をすべて使用して 50字以上 80 字以内で書きな

さい。

	 “跨文化”“障碍”“协助”
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